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От 1 май 2010 г. се прилагат нови регламенти за координация на системите за социална сигурност на държавите членки на Европейския съюз - Регламент (ЕО) №883/2004 на Европейския парламент и на Съвета и Регламент за неговото прилагане (Регламент (ЕО) №987/2009 на Европейския парламент и на Съвета). Считано от тази дата се отменят Регламент (ЕИО) №1408/71 на Съвета и Регламент на Съвета  (ЕИО) №574. 

чл. 87, параграф 8 от Регламент (ЕО) №883/2004
Ако в резултат на настоящия регламент дадено лице е подчинено на законодателството на държава членка, различно от определеното в съответствие с дял II на Регламент (ЕИО) №1408/71, това законодателство продължава да се прилага, докато съответното положение остава непроменено и във всеки случай не повече от 10 години от датата на прилагане на настоящия регламент, освен ако съответното лице поиска да се подчинява на законодателството, приложимо съгласно настоящия регламент. Искането се подава в тримесечен срок след датата на прилагане на настоящия регламент до компетентната институция на държавата членка, чието законодателство е приложимо съгласно настоящия регламент, ако съответното лице става подчинено на законодателството на тази държава членка от датата на прилагане на настоящия регламент. Ако искането е подадено след изтичане на посочения срок, промяната на приложимото законодателство настъпва на първия ден от следващия месец.


От 28 юни 2012 г. се прилага Регламент  (ЕС) №465/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 22 май 2012 г. за изменение на Регламент (ЕО) №883/2004 за координация на системите за социална сигурност и на Регламент (ЕО) №987/2009 за установяване процедурата за прилагане на Регламент (ЕО) №883/2004.

чл. 87а, параграф 1 от Регламент (ЕО) №883/2004 (в сила от 28.06.2012 г.)
Ако в резултат на влизането в сила на Регламент (ЕС) №465/2012, в съответствие с дял II от настоящия регламент едно лице е подчинено на законодателството на държава членка, различна от тази, на която е било подчинено преди влизането в сила на посочения регламент, приложимото преди посочената дата законодателство на държавата членка продължава да се прилага спрямо него за преходен период, докато релевантната ситуация остава непроменена и във всеки случай за не повече от десет години от датата на влизане в сила на Регламент (ЕС) №465/2012. Лицето може да поиска преходният период да не се прилага спрямо него. Искането се подава до институцията, определена от компетентния орган на държавата членка на пребиваване. Исканията, подадени до 29 септември 2012 г., пораждат действие, считано от 28 юни 2012 г. Исканията, подадени след 29 септември 2012 г., пораждат действие на първия ден от месеца, следващ този на подаването им.


В чл. 87, параграф 8 и чл. 87а, параграф 1 от Регламент (ЕО) №883/2004 се предвижда, че ако в резултат от въвеждането на новите правила дадено лице е подчинено на законодателството на държава членка, различно от определеното в съответствие с Регламент (ЕИО) №1408/71 или в съответствие с Регламент (ЕО) №883/2004 в редакцията му до 28 юни 2012 г., тогава предишното решение ще продължи да се прилага (за не повече от 10 години), при условие че съответното положение остане непроменено.



Целта на тази разпоредба е да се предотвратят многобройните промени на приложимото законодателство при преминаването към нов регламент и да се даде възможност за плавен преход на съответното лице при несъответствие между приложимото законодателство (компетентната държава членка) съгласно Регламент (ЕИО) №1408/71 или предходната формулировка в Регламент (ЕО) №883/2004 и приложимото законодателство съгласно изменените разпоредби на Регламент (ЕО) №883/2004.

Първото изискване за прилагане на чл. 87(8) и чл. 87а(1) е, че вследствие на влизането в сила на Регламент (ЕО) №883/2004 или Регламент (ЕС) №465/2012 г., би се прилагало законодателство, различно от това, което се прилага на основание Регламент (ЕИО) №1408/71 или Регламент (ЕО) №883/2004 преди 28 юни 2012 г.

Второто изискване на чл. 87(8) и чл. 87а(1) е съответното положение да остане непроменено.

Промяна на „съответното положение“ по реда на чл. 87(8) и чл. 87а(1) от Регламент (ЕО) №883/2004 означава, че след влизането в сила на Регламент (ЕО) №883/2004 или последващите му изменения, фактическата ситуация, която е от значение за определяне на приложимото законодателство съгласно предишните правила в Дял II от Регламент (ЕИО) №1408/71 или в Регламент (ЕО) №883/2004, се е променила, като тази промяна би довела до подчиняване на въпросното лице на законодателството на държава членка, различна от последно определената съгласно Дял II от Регламент (ЕИО) №1408/71 или съгласно Регламент (ЕО) №883/2004.

Например, промяна на работодателя, прекратяване на едно от трудовите правоотношения или трансгранична промяна на пребиваването винаги представлява промяна на „съответното положение“. 

Изтичането на валидността на удостоверението за приложимото законодателство (формуляр Е101, преносим документ А1) не се счита за промяна на „съответното положение“.

Лицето има право да поиска преходния период да не се прилага спрямо него.

Лице, желаещо да бъде подчинено на законодателството на държавата членка, което е приложимо съгласно Регламент (ЕО) №883/2004 в променената версия, следва да подаде искане по чл. 87(8) и чл. 87а(1) от същия регламент до определената институция в тази държава членка или до определената институция на държавата членка по пребиваване, ако осъществява дейност в две или повече държави членки.
Срок за подаване на исканията:
1. По отношение на прехода между Регламент (ЕИО) №1408/71 и Регламент (ЕО) №883/2004, 

( ако искането е подадено до 31 юли 2010 г. (до три месеца след като новите регламенти са станали приложими), промяната в приложимото законодателство влиза в сила от 1 май 2010 г., т.е. датата, от която започват да се прилагат новите регламенти; 

( ако искането е получено след 31 юли 2010 г. (повече от три месеца след като новите регламенти са станали приложими), всяко взето решение влиза в сила                    от първия ден на месеца, следващ месеца, в който е подадено искането.
2. По отношение на прехода между Регламент (ЕО) №883/2004 и изменящия го Регламент (ЕС) №465/2012,

( ако искането е подадено до 29 септември 2012 г., влиза в сила, считано от 28 юни 2012 г.; 

( ако искането е подадено след 29 септември 2012 г., влизат в сила на първия ден от месеца, следващ месеца на подаването.
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Регламент (ЕО) №883/2004 и Регламент (ЕО) №987/2009 се прилагат:


( по отношение на Швейцария - от 1 април 2012 г.; 


( по отношение на Исландия, Лихтенщайн и Норвегия - от 1 юни 2012 г. 


Това означава, че 10-годишният преходен период изтича:


( по отношение на Швейцария - на 31 март 2022 г.; 


( по отношение на Исландия, Лихтенщайн и Норвегия - на 31 май 2022 г. 





Измененията, въведени с Регламент (ЕС) №465/2012, се прилагат по отношение на Исландия, Лихтенщайн и Норвегия от 2 февруари 2013 г.





За гражданите на трети държави Регламент (ЕС) №1231/2010 е в сила от 1 януари 2011 г., в резултат на което:


( преходният период по чл. 87(8) от Регламент (ЕО) №883/2004 изтича на 31 декември 2020 г., 


( преходният период по чл. 87а(1) от Регламент (ЕО) №883/2004 изтича на 27 юни 2022 г.





 





Пример:


Български гражданин, работещ като шофьор на тежкотоварен автомобил, работи за предприятие, чието седалище и място на управление е в Германия. Заетото лице има сключен трудов договор с клон на предприятието, който е регистриран на територията на България. Лицето, заедно със семейството си живеят на територията на Румъния. Работното му време е разделено така, че 15 % преминава в Румъния, около 25 % в Унгария и около 60 % в Австрия. 





Определяне на приложимо законодателство  съгласно разпоредбите на Регламент (ЕИО) №1408/71


Спрямо лицето е приложимо българското законодателство и му е издадено Удостоверение Е101 на основание 14(2)(а) от Регламент (ЕИО) №1408/71 поради следните причини:


член е на екипажа на предприятие, което извършва услуги по международен автомобилен транспорт;


извършва работа на територията на три държава членки;


не извършва работата предимно в Румъния, която е страната по пребиваване на заетото лице;


в трудовоправни отношения е с клон на предприятието, за което работи.





Определяне на приложимо законодателство съгласно разпоредбите на Регламент (ЕО)№883/04


Спрямо лицето е приложимо немското законодателство на основание чл. 13(1)(б)(i) поради следните причини:


извършва работа на територията на три държава членки;


работи за един работодател;


седалището на предприятието се намира в Германия;


не извършва значителна част от дейността си в Румъния, която е страната по пребиваване на заетото лице.





При гореописаната хипотеза, в резултат на настоящия регламент лицето ще е подчинено на законодателство, различно от определеното в съответствие с Дял II Регламент (ЕИО) №1408/71.


Поради факта, че значителна част от дейността на лицето се осъществява на територията на Австрия, то се премества заедно със семейството си да живее там. 





При тази ситуация ще е налице „промяна на съответното положение” по смисъла на чл. 87 от Регламент (ЕО) №883/2004. Промяната на пребиваването на лицето ще е основание за преразглеждане на новата фактическа обстановка и определяне на приложимото законодателство в съответствие с Дял II от Регламент (ЕО) №883/2004. 














Пример:


Самоосигуряващо се лице, осъществяващо дейност като адвокат в България и Румъния, пребивава в България. Работи 4 дни в седмицата в офиса си в Румъния и само 1 ден в България.





Определяне на приложимо законодателство съгласно разпоредбите на Регламент (ЕИО) №1408/71


Спрямо лицето е приложимо българското законодателство на основание на основание чл. 14а(2)  поради следните причини:


упражнява самостоятелна трудова заетост на територията на две държава членки;


упражнява част от дейността си в България, която е страната по пребиваване на самостоятелно заетото лице.





Определяне на приложимо законодателство съгласно разпоредбите на Регламент (ЕО) №883/04


Спрямо лицето е приложимо румънското законодателство на основание на основание чл. 13(2)(б) поради следните причини:


упражнява самостоятелна трудова заетост на територията на две държава членки;


не упражнява значителна част от дейността си в България,  която е страната по пребиваване на самостоятелно заетото лице;


мястото на съсредоточаване на дейността му е на територията на Румъния.





При гореописаната хипотеза, в резултата на настоящия регламент лицето ще е подчинено на законодателство, различно от определеното в съответствие с Дял II Регламент (ЕИО) №1408/71.





Лицето сключва трудов договор с фондация, установена на територията на Румъния. То ще работи половин работен ден,  веднъж седмично, като ще предоставя правни  консултации на социално слаби лица.





При тази ситуация ще е налице „промяна на съответното положение” по смисъла на чл. 97 от Регламент (ЕО) №883/2004. Лицето е започнало да осъществява дейност като заето лице, едновременно с осъществяваната от него самостоятелна трудова заетост. Това обстоятелство ще е основание за преразглеждане на новата фактическа обстановка и определяне на приложимото законодателство в съответствие с Дял II от Регламент (ЕО) №883/2004. 
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